VOLAPÜK  FOR  EVERYONE  (II)

2. WE’RE IN  GEAR!

To-day I’m in a good mood.   I want to give a present to a friend. 

I say:   „Givob flene legivoti”    =  I give (to) a friend a present.

When I want to give more than one present to more than one friend, I say:  „Givob flenes legivotis  =  I give (to) the friends presents.

By adding  -e  to the end of a word, it means  „to”     Simple, isn’t it?  This is what is called the indirect object.

Here’s a little practice for you:

Givob

cil (child)

buk (book)

Givol

läd (lady)

flor (flower)

Givom

söl (gentleman)
mon (money)

Givof

vom (woman)

delagased (newspaper)

Givobs
blod (brother) 

tied  (tea)

Givols

sör (sister)

dog  (dog)

Givoms
man (man)

kat (cat)

Givofs

fat (father)

cäk (cheque)

Givons
mot (mother)

legivot (gift)

Givoy

flen (friend)

kaf (coffee)

For example:

Givom söles cäki.   Givobs blode legivoti.  Givof ciles floris.

Now it’s your turn!

CAN YOU SAY IN VOLAPÜK:

I give (to) the gentleman books.  He gives (to) a child money.   They (m) give (to) the mother tea.  They (f) give (to) a friend the newspaper.  They (= both men and women) give (to) a man a book.  One gives (to) ladies flowers.

 An ADJECTIVE is a word which describes .  .  .  .  .

For example:  beautiful, small, lazy, strong, interesting  are all adjectives.

In Volapük these are:  jönik, smalik, trögik, nämik, nitedik.

Adjectives always have the ending:  -IK.

Here’s how adjectives are used in Volapük:

1. An adjective generally comes AFTER its noun:

Logob lädi jönik = I see a (the) beautiful lady;

Logobs cilis smalik = We see the small children.

2. When another word which is NOT A NOUN comes before the adjective, it must agree with its noun:

Logob lädi vemo jöniki = I see the very beautiful lady;

Logobs cilis mu smalikis = We see the extremely small children.

3. When the adjective comes BEFORE its noun, it is emphasized and must agree with its noun:

Logob jöniki lädi = I see the BEAUTIFUL lady;

Logobs smalikis cilis = We see the SMALL children

4. An adjective can also play the part of a noun:

Ekö pods.  Desirob (podis) smalikis = Here are apples.  I want the small ones.

CAN YOU SAY IN VOLAPÜK:

I give (to) the lazy children money.  You (sing.)see the small women.  The children gather the very  beautiful  flowers.     We  meet  the  strong  men.      I read an interesting book.  I have a BEAUTIFUL cat.

Please do not forget to check the exercises you have done with the KEY.
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